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مهمانى هاى سرزده هندى ها 
هندى ها از اقوامى هســتند که بســیار پایبند به خانواده بوده و علاقه 
زیادى به حفظ ســنت هاى کشورشــان دارند. از آنجا که خانواده در هند 
از جایگاه بســیار مهم و ارزشــمندى برخوردار است، در این کشور اغلب 
دید و بازدیدها در خانواده انجام مى شــود. گرچه گاهى دوســتان و اقوام 
نزدیک بدون اطلاع میزبان و به طور سرزده و بى خبر به دیدن همدیگر 
مى روند، اما در شهرهاى بزرگ رسم بر این است که مهمان باید قبل از 
رفتن به مهمانى به میزبان اطلاع دهد. در این کشور معمولا مهمانان 
دســته گلى براى میزبان هدیه مى آورند. اگر فردى به مهمانى شــام یا 
ناهار دعوت شــده باشــد، معمولا هدیه کوچکى را که اغلب شیرینى یا 
شــکلات اســت، به عنوان هدیه به میزبان تقدیم مى کند. اگر تعدادى 
مهمان براى شام یا ناهار به مهمانى دعوت شده باشند، میزبان به شیوه 
غذایى خاص خود که برگرفته از آیین ها و سنت هاى حاکم بر هر خانواده 
است، غذاى مفصلى را براى مهمانان خود تدارك مى بیند و جالب این 
که در اقوام هندى رسم بر این است که زنان خانواده حتما باید بعد از 

مهمانان و دیگر افراد خانواده غذا بخورند.

این ژاپنى هاى مقرراتى 
در ژاپن نیز که یکى از پیشرفته ترین کشورها از نظر فناورى است، 
پایبندى به آداب و رسوم در این کشور از جایگاه بسیار مهمى برخوردار 
است و به همین علت بسیارى بر این باورند که کشور ژاپن از این نظر 
که توانسته است به رغم پایبندى به سنت هاى کهن و دیرینه به استقبال 
فناورى هاى جدید در زندگى روزمره برود در مقایســه با دیگر کشــورها 
منحصر به فرد بوده اســت. آداب و رســوم کشــور ژاپن که برگرفته از 

فرهنگ کهن این کشــور اســت، بسیار مهم محسوب مى شود. ژاپنى ها 
بسیار مودب و در عین حال مهمان نواز هستند. دعوت از مهمان براى 
حضور در یک مهمانى ضرورى است و اغلب آنها بدون دعوت میزبان 
در مهمانى ها حاضر نمى شوند. به همراه داشتن هدیه اى هرچند کوچک 
براى میزبان نیز نشــانه احترام و ادب مهمان اســت و اگر فردى براى 
حضور در یک مهمانى دعوت شده هدیه اى براى میزبان نیاورده باشد، 
نشــان  دهنده بى احترامى او نســبت به میزبان است. مهمان حتما در بدو 
ورود خــود ایــن هدیه را به میزبان تقدیم مى کند و معمولا هنگامى که 
مهمــان قصــد خروج از منزل میزبــان را دارد میزبان نیز هدیه اى را به 
او تقدیــم مى کنــد. البته ممکن اســت مهمان در ابتــدا از پذیرفتن آن 
خوددارى کند، اما شــرط ادب و احترام این اســت که حتما این هدیه را 

از میزبان قبول کند. 

سنت هایى در جهان مشترك است. یکى  همین مهمانى رفتن 
است. همان طور که ما راه مى افتیم و مى رویم خانه اقوام و آشنایان و 
دور هم حرف مى زنیم، در تمام دنیا مردم همین کار را انجام مى دهند، 
آن قــدر کــه مى توان گفت مهمانى رفتن یکى از علاقه مندى هاى 

مشترك میان اغلب مردمان کره زمین است. 
حالا همه دنیا یک طرف، ما ایرانى ها یک طرف. همه مان حسابى 
اهل مهمان نوازى و اصلا در دنیا شــهره خاص و عام. بگذریم که 
نسل جدید اندازه نسل هاى قدیم تر حوصله مهمانى ندارد و گاهى هم 
ما جوان ترها از این دیدارهاى قدیمى و دوست داشتنى مى گریزیم. 
شاید به همین خاطر است که اغلب دیدارهاى فامیلى به دیدارهاى 
خانوادگى تقلیل پیدا کرده و کمتر کسى شال و کلاه مى کند تا به 
خانه یک فامیل دور برود و با او از هر درى حرف مى زند. در موارد 
زیــادى هــم دیدار با اقوام درجــه چندم جاى خودش را به دیدار با 
دوستانى که با آنها صمیمى تر هستیم داده و شکل روابط را تاحدى 

عوض کرده است. 
 با این که چنین دیدارهایى در ایران و دیگر کشــورها تا حدى 
تغییر شــکل داده، هنوز هم دید و بازدیدهاى خانوادگى و دوســتانه 
یکى از مهم ترین تفریحات و سرگرمى هاى مردم جهان محسوب 
مى شود. مى خواهیم سرى بزنیم به برخى کشورهاى دنیا و ببینیم 
آنها در برابر مهمانى چه  کرده و چگونه برگزارش مى کنند. آیا مثل 
ما ایرانى ها درگیر تجمل شــده اند یا آن را ســاده و صمیمى برگزار 
مى کنند؟ آیا فرهنگ مهمانى رفتن شان به ما نزدیک است یا خیر؟ 
و کلى سؤال دیگر که با خواندن متن مى توانید خودتان آنها را مطرح 

و درباره اش قضاوت کنید. 
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